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Practice Sheet #3: Line Diagramming Sentences from Genesis 3 ANSWER KEY 
 
Using primarily Marshall (and where helpful Grassmick) as your guide, complete a line diagram of the 
following sentences from Genesis 3.  NOTE:  Use a pencil--as I suspect that you’ll be erasing and re-writing 
quite a bit as you learn the ropes. I have provided English above the Hebrew for ease of reading the diagrams, 
but this is not required of you. 
 
[1] Gen 3:1a1 

ָדֶ֔ה  והְַנחָּשָׁ֙ הָיהָ֣ עָר֔וםּ מִכֹּל֙ חַיתַּ֣ הַשּׂ  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
[2] Gen 3:2b 
 מפִּרְִי֥ עֵץֽ־הַגןָּ֖ נאֹכֵלֽ׃ 
 
 
 
 
 
 
 
[3] Gen 3:4b  
 לאֹֽ־מ֖וֹת תְּמתֻֽוןּ׃ 
 
 
 
 
 
 

                                              
1 Note: because the preposition מִן has been attached inseparably to the noun כֹּל, I do not place the preposition 
on the right side of the line.  However, to indicate that I have here a prepositional phrase, I indicate the English 
term for the grammatical unit that is explicitly attached to the noun but cannot be placed here.  What I’ve 
done here is to be contrasted with the practice of supplying a word enclosed in parentheses that is not explicitly 
present in the sentence, as in the the verb “to be” in verbless clauses for some who diagram (others place an ‘x’ 
in that omitted slot). Since the prep is not technically missing, I’m not “supplying” it in parentheses; I’m just 
drawing attention to the fact that it is present but not in the slot that occupies. 
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[4] Gen 3:7d 
 ויַעַּשֲׂ֥וּ לָהֶם֖ חֲגֹרֹֽת׃  

 
 
[5] Gen 3:5a 
 כִּ֚י ידֵֹעַ֣ אלֱהִֹ֔ים כִּ֗י בְּיוֹם֙ אֲכָלְכֶם֣ מִמֶּ֔נוּּ ונְפִקְְח֖וּ עֵיֽניֵכֶם֑  

 

 
 
 
[6] Gen 3:6a 
י֣ טוֹב֩ הָעץֵ֙ לְמַאֲכלָ֜ וכְִי֧ תַאֲֽוהָ־ה֣ואּ לָעֵיניַ֗םִ ונְחֶמְָד֤ הָעֵץ֙ לְהַשכְִּׂ֔יל רֶ֣א הָאִֽשּׁהָ֡ כִּ  ותֵַּ  
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[7] Gen 3:12 
י֥ מִן־הָעֵץ֖ ואָֹכֵלֽ׃  ר֣ נתַָת֣הָּ עִמָּדִ֔י הִו֛א נתְָֽנהָ־לִּ ָה֙ אֲשֶׁ  ויַאֹּ֖מרֶ הָאָֽדָם֑ הָאִֽשּׁ  

 

 
 


